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From the President
It has been several months already since our 
national conference. I would like to take to 

thank all the participants, all the 
presenters, and especially thank 
Hui Richards and her team for 
their hard work. The conference 
was a great success. (see my 
article in this newsletter) Our 
2011 conference will be held 
in Sydney on July 9 and 10. I 

would thank Kai Liu and his team for taking 
up this task and wish them all the best. 

Six of our best students and some observers 
will go to Chongqing to participate in 
Hanyuqiao competition this month. I would 
like congratulate them and also to thank their 
teachers and parents for their support. I am 
sure they will achieve their best.

As some of you know, a national curriculum 
is under way and I would like to encourage all 
the teachers get involved in the consultation 
process.  Working together is the key to 
success. 

We are living in a very exciting time. We have 
been pushed by modern technology and the 
outside environment. How to adjust ourselves 
and adapt to the new era of teaching is a great 
challenge. Language teaching is different from 
many other subjects, such maths and science. 
Language teaching is more like teaching a 
musical instrument. Individuality and different 
learning styles need to be carefully observed 
and respected. LetÕs face the challenge and 
achieve our best.

Wei Ha
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Report on the 16th National Chinese 

Teachers Conference

Ha Wei

 On July 10 and 11 2010 Chinese language teachers 
and specialists, language publishers and HanBan volunteers, 
some 200 in all, from all over Australia, China, Hong 
Kong and Singapore came together at the Queensland 
University of Technology for the 16th National Chinese 
Teachers Conference of the Chinese Language Teachers 
Federation of Australia. The conference was also attended 
by Consul Zhang Jide from the Education Office of the 
PRC Embassy, the PRC Consul-general in Queensland Ren 
Gongqing, Education Consul Liu Jiang from the Consulate 
General and other guests.

�� At 9.30 am on July 10, Ms Hui Richards, CLTFA Vice-
president and President of the Chinese Language Teachers 
Association of Queensland opened the Conference and 
introduced Professor Bob Elliott, Director of the Confucius 
Institute at the QUT, representing the Vice Chancellor of 
QUT to welcome he participants.  He was followed by Mr 
Wei Ha, President of the CLTFA who added his welcome.  
He was followed by Consul-General Ren Gongqing who 
spoke highly of the successful work being done in Chinese 
teaching in Australia.

 Continued page 2
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Four keynote addresses followed, presented by Professor Bob Elliott, Professor Colin Mackerras (Griffith University), 
Professor!!"#$%!&'()#*%+!,QUT) and &*%+!-*%+!.%+/(0#!"1#**/0!2#(%$0$!345(0$6!768!9:%+!;(:*<(%+!=#*0$!5:6(*'0!
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�� In the afternoon, the presidents or representatives of all State and Territory associations reported on their 
activities and issues in Chinese teaching, then participants were able to join any of the eighteen workshops on 
diverse aspects of Chinese teaching offered. The day concluded with the Conference dinner where new and old 
friends met, talked and laughed together and concluded with Karaoke.

�� On Sunday morning, July 11 three additional keynote addresses were presented by Dr Jane Orton on the 
Chinese Teacher Training Centre at  Melbourne University,; Ms Jo House, Director of the International Department 
of the Queensland Department of Education and Training;  Professor Xiong Jiangping from PeopleÕs Education Press in 
the PRC and Mr Andrew Scrimgeour from the University of South Australia. Their addresses covered the preparation 
of Chinese teachers in Australia; cooperation between Australia and China; the reform of Chinese teaching and some 
issues in Chinese language teaching in Australia.  For he remainder of the morning and in the early afternoon those 
attending were able to choose from the seventeen exciting workshops on offer.

At the plenary session of the Conference which began at 2.30 Mr Ha Wei, President of the CLTFA summarised the 
achievements of the past year, highlighting the following points.

¥ The participation of Chinese teachers in the formulation of the national curriculum for LOTE.

¥  The participation of Chinese teachers in the establishment and appraisal of each stateÕs examinations.

¥  Chinese teachersÕ conscientious study and ceaseless adaptation to new materials and approaches.

¥  The strengthening of relations between the Chinese Language Teachers Associations and Hanban and HSK, and the 
increasing numbers of Chinese language students going to China to take part in competitions and further studies.

•  As a result of the work of Chinese teachers Chinese in Australia is having a growing influence in Australian society, 
and this had been aided by the hard work of the Education Sections of the PRC Embassy and Consulates-General in 
Australia.
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¥  More and more teaching and learning materials have been published by Chinese teachers in Australia and some of 
them have been awarded by Hanban and have gained international appraisals.
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CONFERENCE REPORT CONTINUED FROM PAGE 1

Prof. Bob Elliott, UTS Confucius 
Institute Director

Keynote Speaker Prof Colin 
Mackerras, GrifÞth University
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Prof. Jane Orton, Melbourne 
University, Keynote Speaker

Prof Huizhong Shen. QUT Education Faculty, 
Keynote Speaker

Andrew Scrimgeour, Uni of S 
Australia, Keynote Speaker
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CLTFA 17 th  National Conference
9-10 July 2011

The CLTA of NSW inc. Organising Committee invites proposals for paper and mini 
workshop presentations related to the conference theme:

Expanding the Horizon of Chinese Teaching

Accepted papers and mini workshops will form the major part of the conference 
program and will be scheduled in approximately 50 minute timeslots.   

The submission deadline is Friday 1 April 2011.  
 
You are strongly encouraged to submit before the required submission deadline.   This 
is because quality submissions will be accepted once reviewed.   As such, the program 
may well become full before the deadline.

Possible Submission topics includes: (however they are not restricted to the 
topics below)  

1.  Intercultural Chinese language learning 

2.  Classroom interactions 

3.  The diversity of learners and student engagement 

4.  ICT in language teaching and learning 

5.  Authentic and contemporary resources 

6.  Assessment

7.  Catering for diversity in the Chinese language classroom

8.  National Curriculum for Languages 

9.  Or others that related to the teaching and learning of Chinese

Please Note :    All documents must be saved as a  .doc Þle.

Please complete the submission form below and email it with a recent photo 
attached to: Evelyn.Man@det.nsw.edu.a u 
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CHINESE LANGUAGE TEACHERS FEDERATION OF AUSTRALIA 
17TH  ANNUAL CONFERENCE

Theme: Expanding the Horizon of Chinese teaching
Please Þll out the Submission Form and email it with your recent photo to Evelyn.Man@det.nsw.edu.au

Name

School

Email address

Topic of   submission

Outline of 
submission  (less 
than 200 words) 

                                    
                                    
             

A brief self- 
introduction (about 
100 words) 

                



With various agencies providing Professional 
Development opportunities, the Association has put 
its effort and time into student activities. Teachers have 
been busy attending the CLTFA National Conference 
in July, MLTAWA State Conference in August and 
the various Teachers Development Coordinators PL 
sessions.

In Term 3, our major activities will be the 
Chinese Speaking Competition for non- background 
students from Years 6-10.  In conjunction with this, all 
students can enter the Writing Competition running 
in its second year. This year apart from the Depart-
ment of Education of WA and the Confucius Institute 
at the University of Western Australia sponsorship, 
we have ventured out and welcome the Association 
of Independent Schools of WA, Mount Lawley and 
Rossmoyne Chinese Hubs on board.

In our last Annual General Meeting, members 
approved to hold our AGM in November.  The change 
is to enable an elected committee to commence 
activities in the new year without waiting for the 
March AGM.  

Another major project we are embarking is 
to get our website going. 

We will ,of course celebrate the year with  
social events sometime in December and welcome 
2011 in February.

Anita Chong
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AROUND THE NATION

WESTERN AUSTRALIA

 

WRITE TO US!

Please send us information about 
¥ classroom hints and activities and your views on 
things like
¥ courses and curriculum changes
¥ what is happening to Chinese teaching in your 
state or territory
¥ new teaching materials you have seen.

Photos of student activities with short reports are 
also welcome.

Book/CD/website reviews are especially welcome.

CLTASA Report

Time flies and CLTASA experienced a busy but 
successful first half of 2010. 

The professional development workshops have 
had good attendance and positive feedback from 
members. More than 40 people participated in the 
activities of the Cultural Experience Day last term. 
The publicationÑCLTASA Newsletter has also been 
recognized by our partner organizations.
  Ten members were supported to attend 
the 2010 Chinese Language TeachersÕ National 
Conference on Saturday 10th and Sunday 11th of July. 
Our members Nhu Trinh and Belinda Dello-Lacovo 
presented workshops. Committee member Leanne 
Liang represented CLTASA at the Counci; meeting of 
the CLTFA which was held on Sunday 11th July.

The 2010 Chinese Speaking (Hanyuqiao) Chinese Speaking (Hanyuqiao) 
Competition was held on Friday 1st and 2nd July.TheJuly.The. Thehe 
South Australian team won both the first and secondfirst and secondand second 
places. Congratulations to Henry Brennan from Congratulations to Henry Brennan fromCongratulations to Henry Brennan from Henry Brennan fromrom 
St PeterÕs College, and Alice Dawkins from LoretoÕs College, and Alice Dawkins from Loretos College, and Alice Dawkins from Loreto Alice Dawkins from Loreto 
College. They will go to China for the final phase of 
the competition. All the best to them!

Coincidentally the State Conference was held at 
the same day as the federal election, on 21st August. It 
was organised collaboratively by CLTASA, CLCSA and 
the Confucius Institute. The theme of the conference 
was ÒNew Directions of Teaching and Learning 
Chinese Language and Asia Literacy: Embracing the 
ChangesÓ. Two keynote addresses and 16 workshops 
were arranged accordingly. 

In September, a film night will be another 
attraction of this term. Three PD workshops will be 
organised to discuss how to use films effectively in 
teaching Chinese language.

In term 4, to encourage and promote Chinese 
language teaching and learning, Chinese Language 
Awards will be held in November as usual. Prizes will 
be awarded to the best student recommended by 
each school offering Chinese as a second language. 

The year will conclude with the AGM on 27th 
November. 

Fang Liu
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New South Wales

Victoria

AROUND THE NATION

In May, CLTAV held the third Hanyuqiao 
Chinese Speaking and Performing Competition 
(Victoria Final). About 35 students of Year 10 and Year 
11 from 18 government, catholic or private schools 
took part. All the participants showed their high 
standard of Chinese language proficiency and talent in 
performance. Two of them were invited to attend the 
Third Hanyuqiao Chinese Proficiency Competition 
for Foreign Secondary School Students which will be 
held in late October 2010 in Chongqing, China. 

In  August, CLTAV held Year 7-9 Reading 
Awards. About 60 students from 20 schools 
were involved in the competition. Many of them 
demonstrated their excellence in Chinese. In 
September, CLTAV also held Chinese First Language 
Writing/Speaking Competition. It attracted more 
than 40 students. Audience was entertained by the 
excellent performance of the competitors. 

In July, almost 80 CLTAV members attended 
the CLTFA Conference in Brisbane. More than 20 
participants presented their seminars or workshops 
at the Conference. 

In July, the 2nd issue of the CLTAV newsletter was 
published. 

A new CLTAV website with more 
comprehensive information has been set up and a 
new way of member registration for CLTAV is well 
under construction.  

Jixing Xu
 

Farewell dinner for Consul GUO Liang
A dinner was organised, also as the associationÕs End 
of Year Dinner, by the association in November 2009 
to farewell Consul GUO Liang from the Education 
Office of the Chinese Consulate General in Sydney 
who had supported and had been working very 
closely with the association.

2010 AGM 
This was held in March 2010 and new committee was 
elected. 
President Mr Kai LIU
Vice President  Ms Evelyn MAN
Secretary- Administration Ms Rachel LUMB
Secretary- Minutes and Bulletin Ms Faraday PANG
Treasurer Mr Victor ZHANG
Assistant Treasurer Ms Rachel FONG

A professional Learning session on IWB was held 
after the meeting.

Active participation in the development process for 
the Chinese, Japanese, Korean and Indonesian Heritage 
courses. CLTA NSW has been a strong advocate in 
voicing a need to have a Heritage Chinese course 
established within the NSW curriculum in the past 
many years.
For the recent development process of the Chinese, 
Japanese, Korean and Indonesian Heritage courses, 
CLTA NSW has been an active supporter through 
the steps of initial consultation, syllabus signing off 
consultation, eligibilities, HSC external assessment 
sample papers establishment. 

Continued cooperation with Sydney HSK Centre 
in running the Chinese Bridge Chinese Proficiency 
Competition for Foreign Secondary School Students 
Sydney Preliminary Contest. This was since 2009. The 
2010 preliminary contest was held on 17th July 2010. 

The writing of HSC trial assessment materials for 
Chinese Continuers, Extension and Background 
Speakers courses Project established in 2008 as a 2 
year project to respond requests from both within 
and outside CLTA NSW. 2009 saw the first assessment 
materials written for the Continuers course. 

The response from teachers and schools was 
extremely good. 

This year (2010), the association is to publish 
assessment materials for Chinese Continuers, 
Extension and Background Speakers courses. 
The service is only open to members and member 
schools only at this stage.

Kai LIU
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CHINESE TEACHER TRAINING CENTRE  
A National Resource

In August 2009 the Victorian Department of Education and Early Childhood Development and ChinaÕs 
National Office for Teaching Chinese as a Foreign Language (Hanban) entered into a partnership to provide a 
national Chinese teacher training centre in Australia. Following a tendering process, the centre was established 
at the Melbourne Graduate School of Education, home base of a consortium that also includes the China 
Institute at the Australian National University and Education Services Australia.  Dr Jane Orton was appointed 
Director and Julia Gong Education Programs Coordinator. 

The long term objective is to improve the teaching of Chinese throughout the country so as to increase 
the number of students continuing to Year 12, and to be doing so at a higher level of language proficiency than 
now. The immediate objective is to help improve Chinese language education in the middle years (5-9) for all 
students, regardless of whether they intend to continue or not. A major deterrent for classroom learners to 
continue is the overwhelming number of home speakers in the L2 Chinese stream. It is anticipated that the 
National Curriculum will make a serious difference to this, ensuring that both groups have excellent language 
education appropriate to their needs. 

Other significant obstacles to Chinese flourishing in schools are, firstly, it is a laborious and, in part, 
difficult language for an English speaker to learn, due to its tones and the memory burden of characters, and 
so Chinese is estimated to take a native English speaker 3.5 times longer to master than a European language, 
yet the time allocation in schools is the same for all languages. As a result, students often feel a lack of progress 
and give up. A second factor is that Chinese language remains very under-researched, and what it demands 
as a learning task for school students, and how that might best be assisted, is virtually unknown. Compared 
to other languages, resources are thin and often very outdated in pedagogy. A third factor is that languages 
teachers are not well trained due to language method being taught as a generic course without specialist 
attention to the specific challenges of a particular language. 

To tackle these obstacles, the CTTC is providing regular professional development sessions for teachers 
on a range of topics (see below and also CTTC website for details) in a program that includes summer and 
winter schools. These are held in Melbourne, or elsewhere on request. The CTTC is also undertaking research 
into strengthening the pedagogy and curriculum in existing programs; developing evidence-based beneficial 
ways for students to use information and communication technologies (ICT) independently so as to increase 
time on Chinese; and examining the language, culture and intercultural learning of short in-China sojourns. 

In 2011 CTTC staff will teach the new, fully on-line, postgraduate Specialist CertiÞcate in Chinese 
Language Teaching  for the Melbourne Graduate School of Education, developed with a National Asian 
Languages and Studies in Schools Program Strategic Partnerships grant. See brochure below. 

CONTACT
Chinese Teacher Training Centre
Melbourne Graduate School of Education
Level 8, Doug McDonell Building
The University of Melbourne
Victoria 3010, Australia
Phone (61 3) 8344-8710; Fax: (61 3) 8344-8739
http://www.edfac.unimelb.edu.au/cttc/
education-cttc-info@unimelb.edu.au
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A REFLECTION FROM THE 16 TH CLTFA NATIONAL CONFERENCE

Wei Leu

 The conference has finished but the issues raised are still wandering around in my head. While the number 
of Chinese language learners has surpassed 40 million around the world, Chinese language teaching in Australia has 
come to a crossroads where the direction and focus may alter due to the change in political climate caused by the 
ÒRudd SagaÓ. However, in my opinion, the future of Chinese language education in this country is still dependent on the 
ÒteachersÓ, who are the main driving force to promote it.

 From the conference, I have seen the hopes and challenges brought by ÔChina FeverÕ sweeping the world, 
including in Australia. According to Professor C. MacKerras, ÒChina literacyÓ should encompass a broader knowledge of 
China. It includes an ability, willingness and enthusiasm to deal with its government and people. This poses a challenge 
for teachers who cannot see the profession beyond the realm of pure language teaching.  As Professor Y. Zhao states 
in his DVD, “Education comes first and Chinese language comes second”.  In other words, Chinese should be seen as a 
language that can develop studentsÕ higher-order thinking skills, instead of being just another ÔusefulÕ language. 

 In ancient Chinese educational philosophy, there was a belief in the ideas of Ò�•
€�â�¦ Óand Ò�y�‹
@�• Ó, which 
are equivalent to the Western ideas of educating people and adopting a student-centred approach. Nevertheless, 
contemporary Chinese educational ideas are quite contrary to these ideals. While Dr WangÕs comments about the 
quality of Chinese language teachers might seem a bit harsh, there is some truth in them. Maybe thatÕs why Wei Ha, the 
president of CLTFA�was encouraging Chinese language teachers to consider the social implications associated with 
Chinese language teaching (
 �ö�r�‹ ) and to actively participate in the process of developing the national curriculum 
instead of just working hard in the confines of the classroom (�‚ �1�º
^
˜�h�•
€���1
ú�h�÷
Y���� �� 

 Over the course of the conference, it was encouraging to see so many young teachers volunteering to share 
their ideas and experiences. I was deeply moved by their enthusiasm and passion and really appreciated their efforts. 
Moreover, the speeches of some keynote speakers were inspiring as well. Zhao’s presentation (DVD) confirmed some 
of my original ideas, such as that Ôstudying culture is studying valuesÕ, Ôculture must be learned in contextÕ and Ôlanguage 
should be used to engage other culturesÕ. As a migrant and a second language learner myself, I fully understand the 
concept of both studying values and of learning culture in context since this has been the basis of my own Ôlearning 
experienceÕ in Australia. For teachers who believe in the traditional approach to teaching Chinese language and culture, 
this idea may be difficult to comprehend. Zhao’s points have also reminded me of the “Intercultural Language Teaching 
and Learning ApproachÓ. As the newest trend in language teaching worldwide, the ILTL has dominated language education 
in Australia recently, especially since the release of The National Statement and Plan for Languages Education in Australian 
Schools 2005-2008 (MCEETYA, 2005). 

 This entails Òa fundamental shift in the orientation of language teaching and learning beyond the communicative 
approach of the last 20 yearsÓ (Orton, 2008a BABEL 43(1): Editorial). Hence, I hope the CLTA in all states can organise 
more workshops or seminars to help teachers understand this brand new approach. In this field, of course, Andrew 
Scrimgeour and his colleagues at the University of South Australia can definitely be of assistance. 

 Due to the current political uncertainty in Australia, the Digital Education Revolution may now enter a new 
stage. Nevertheless, as mentioned by many speakers, the use of Information and Communication Technologies (ICT) will 
still be extremely important in Chinese language teaching. As Professor Orton said, ÒClass time is limited, so teachers 
need to extend the learning of students by using ICTÓ. This is an excellent point to counter the arguments of people 
who believe the curriculum is too crowded and that there is insufficient time to allocate to the teaching of ICT in the 
classroom. Of course, I agree that ICT is only one of the many strategies to teach languages and teachers should not 
just rely on ICT to teach students to think, analyse, evaluate and apply their knowledge. However, faced with 21st century 
digital learners, teachers do need to engage them by using ICT. 

 According to B. Nesbitt, the writer/producer of ÒA vision of K-12 students todayÓ (YouTube:B. Nesbitt, the writer/producer of ÒA vision of K-12 students todayÓ (YouTube: the writer/producer of ÒA vision of K-12 students todayÓ (YouTube:A vision of K-12 students todayÓ (YouTube:http://www.youtube.
com/watch?v=_A-ZVCjfWf8), while today’s young children are texting instant messages, blogging and using MSM everywhile todayÕs young children are texting instant messages, blogging and using MSM every 
day, 76%of teachers have never used wikis, blogs and podcasts. Hence, there is an urgent need for teachers to become76% of teachers have never used wikis, blogs and podcasts. Hence, there is an urgent need for teachers to become 
involved in this Digital Education Revolution. And that is why I think online forums, such as Hanyu laoshi Ning, set up 
by the Chinese Teacher Training Centre, Melbourne, is a good start. After all, this is the era of team-work. Essentially, 
Chinese language teachers in Australia need to communicate and share ideas more often if we are going to gain the 
support of politicians and the public in general. As the theme of the conference has illustrated, teachers need to 
courageously scale new heights by exploring the teaching of Chinese in a pluralistic society. The conference has lifted 
the bar for all Chinese language teachers. For all of us, the task is to jump over it and lift the profile of Chinese language 
education in Australia.
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PRACTICAL CLASSROOM STRATEGIES FOR TEACHING CHINESE

 Shaz Lawrence, a former teacher of Chinese in South Australia now teaching in USA invites 
teachers to subscribe to an email list which provides regular updates of classroom activities for teachers 
of Chinese. The activities are aimed at making studentsÕ learning interesting and enjoyable.

 You can make contact through either of the websites below.

http://www.paperbagchinese.com/

http://www.paperbagchinese.com/

CLTFA AMENDS ITS CONSTITUTION

 At a Special Meeting of the Council of the Federation completed October 22 2010, the 
Constitution of the Federation was amended by unanimous vote to allow for the appointment of Life 
Members and Honorary Presidents as well as to update the membership of the Council in the light of 
current practice.

The changes are highlighted in the following.

5.  MEMBERSHIP

(a)  MEMBERS OF AFFILIATED ASSOCIATIONS

 All persons who are financial members of the State and territory affiliate associations of the CLTFA shall be 
automatically full members CLTFA, and shall, upon payment by the affiliated Association of the capitation fee as decided 
from time to time, be considered and have all rights as full members, including the right to vote and to hold office in 
the Federation.

(b)  INDIVIDUAL MEMBERS

 Persons engaged or formerly engaged in the teaching and examination of the Chinese language in the 
government and private school systems, in ethnic schools and in technical and tertiary education institutions in States 
and Territories where no local Association of Chinese teachers has been established may become individual members of 
the Federation, and shall, upon payment of the annual subscription fee as decided from time to time and the completion 
of the appropriate application for membership, be considered and have all rights as members, including the right to vote 
and to hold office in the Federation.

(c)  ASSOCIATE MEMBERS

 Persons other than the above whose participation in the work of the Federation is considered by the Council 
to have advantages for the Federation may be offered Associate Member status on such terms and conditions as the 
Council may determine, but such persons shall not have the right to vote or to hold office.

(d)  LIFE MEMBERS

The Council may of its own volition or on the nomination of an afÞliate appoint persons who have rendered 
long and meritorious service to the Federation as Life Members. A member who has been appointed as a Life 
Member may be appointed as Honorary President on such conditions and for such term of ofÞce as the Council shall 
determine.

(e)  MEMBERSHIP REGISTER

 The Secretary shall establish and maintain a register containing the names, addresses and other relevant details 
of affiliates and their Committee members, and all persons admitted as individual or associate members.
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Oxford Readies Giant Chinese-English Dictionary

�8�B�M�M���4�U�S�F�F�U���+�P�V�S�O�B�M�����������������������Ï�S 
L 
H�� �$ �I�J�O�B�3�F�B�M�5�J�N�F�3�F�Q�P�S�U �.�"�$�3�0�#�6�5�5�0�/ �)�5�. �-�%�J�S�F�D�U�Ï�S 
L 
H�� ���$�I�J�O�B�3�F�B�M�5�J�N�F�3�F�Q�P�S�U �.�"�$�3�0�#�6�5�5�0�/ �)�5�. �-�%�J�S�F�D�U�$�I�J�O�B���3�F�B�M���5�J�N�F���3�F�Q�P�S�U���. �"�$�3�0�#�6�5�5�0�/���)�5�. �-�%�J�S�F�D�U����
�. �"�$�3�0�#�6�5�5�0�/���)�5�. �-�%�J�S�F�D�U�����I�U�U�Q�������C�M�P�H�T���X�T�K���D�P�N���D�I�J�O�B�S�F�B�M�U�J�N�F��

Five years, 60 editors and translators, 300,000 words, 370,000 translations: It all adds up to the largest single 
volume English-Chinese, Chinese-English dictionary ever put together, due to be published Sept. 9 by Oxford University 
Press.

For Julie Kleeman, one of the dictionaryÕs two chief editors, putting together the dictionary has been a long but 
ultimately satisfying slog. Having read every entry in the huge tome at least once, she’s confident it’s a departure from 
other such dictionaries on the market, both within China and elsewhere.  ÒIt presents both English and Chinese in a 
much more modern, colloquial, conversational way,Ó she says, in part a result of using native speakers of both languages 
in the compilation process, the first time this has happened on an English-Chinese dictionary of this size. 

The process, Kleeman says, hasnÕt been entirely stress-free. It turns out the supposedly staid world of lexicography 
can be quite fraught. ÒThere were some tense exchanges,Ó she admits, particularly with one Chinese editorial colleague 
with whom she has worked closely for several years.  Often, a particularly rich Chinese phrase turns out rather prosaic 
when rendered into English. ÒShe would say to me: ÔSorry, itÕs just not good enough,ÕÓ Kleeman says. ÒCanÕt you make 
it a bit more beautiful?ÕÓ The trickiest parts of Chinese to translate, she adds, were the languageÕs chengyu. These are 
four-character phrases that are often rooted in traditional Chinese stories and which have instant meaning for native 
speakers, but which can sound meaningless in English. An example, Òsaiweng shimaÓ (�Ö�Û
>
” ), literally means “the old 
man from Sai who lost his horse.Ó But its equivalent meaning in English is really Òa blessing in disguise.Ó  ÒQiren YoutianÓ 
(�S�¦�¬�? ), moreover, can be translated directly as “the man from Qi who feared the sky.” But to Chinese speakers, 
this phrase indicates someone entertaining imaginary fears.

How, though, did Kleeman and her team deal with words that might be sensitive politically within China? ÒThe 
decision on whether words went into the dictionary was never political,Ó she says. ÒIt was whether they have stood the 
test of time.Ó Words also needed to have come into wide usage across different media in China, over a number of years, 
although the words for recent phenomena such as the disease swine flu (�ì
@�Ë ) made it to the final work.

 
The compilersÕ guidelines meant some words that are commonly used in Internet chatrooms werenÕt included. 

The Chinese word for Òriver crab,Ó for example, is often used in Internet forums when users want to make fun of the 
governmentÕs avowed pursuit of a Òharmonious society,Ó since the words sound similar in spoken Chinese. But this 
definition didn’t make it into the dictionary.  The word “fenqing,” by contrast, is included: Translated into English as “angry 
youth,Ó this term has made it beyond the webÕs boundaries. ÒShanzhai,Ó meanwhile, is the word used to describe the 
plethora of knock-off products on sale across ChinaÕs shops and markets Ñ an irritant to many foreign manufacturers, 
for sure, but the word itself now has the Oxford seal of approval.  ÒBoyunÓ Ñ the word used to describe the Chinese 
authoritiesÕ habit of shooting silver nitrate bullets into the clouds to make it rain Ñ is another recent innovation that 
has become enough a part of ChinaÕs linguistic furniture to be included. 

To break up the dictionary, the compilers have included special features such as Òculture boxesÓ: On the English 
side these contain items such as an explanation of the British tradition of Guy Fawkes Night on Nov. 5, while on the 
Chinese side this runs to a brief explanation of the Cultural Revolution. Also handy are its how-to features, such as tips 
on writing a letter or Ñ in keeping with the dictionaryÕs modern feel Ñ an email. 

Update: A number of readers have asked if Oxford has plans to put the new dictionary online. It is developing products 
for different platforms, from PCs to iPads, which users will be able to buy online, Kleeman says. There’s no firm 
timeframe, but she says they will be ready Òas soon as possible.Ó

Ð Andrew Peaple
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